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Προκήρυξη μερικής δημοπρασίας αριθ. 11/92 για την πώληση αλκοόλης οινικής προέλευσης που
αποφασίζεται με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3777/91

(92/C 282/09)

Ο προσφέρων μπορεί να υποβάλει μία μόνον προσφορά
ανά τύπο αλκοόλης, ανά τύπο τελικής χρήσεως και ανά
μερική δημοπρασία.

Με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3777/91 ('), η Επιτροπή απο
φάσισε πώληση, με διαρκή δημοπρασία, των αλκοολών
οινικής προέλευσης που προέρχονται από τις αποστάξεις
που αναφέρονται στα άρθρα 35, 36 και 39 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 822/87 (2) και βρίσκονται στην κατοχή των
οργανισμών παρέμβασης. 2. Οι προσφορές υποβάλλονται στο σχετικό οργανισμό

παρέμβασης που κατέχει την εν λόγω αλκοόλη :

SAV που ενεργεί για λογαριασμό του ONIVINS, βιο
μηχανική ζώνη, avenue (1Ε la Ballastière,, ΒΡ 231 ,
F-33505 Libourne Cedex, τηλ.: 57 51 03 03 , τέλεξ :
572025, τέλεφαξ : 57250725 ,

Οι υποβάλλοντες προσφορές οφείλουν να συμμορφώνονται
προς τις διατάξεις που περιλαμβάνονται στον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 3877/88 του Συμβουλίου της 12ης Δεκεμβρίου
1988 για τη θέσπιση γενικών κανόνων σχετικά με τη διά
θεση αλκοολών που λαμβάνονται από τις αποστάξεις που
αναφέρονται στα άρθρα 35, 36 και 39 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 822/87 και βρίσκονται στην κατοχή των οργα
νισμών παρέμβασης (3), καθώς και προς τις διατάξεις του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1780/89 της Επιτροπής (4), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
2864/92 (5), για τη θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής,
και ιδίως αυτών που αναφέρονται κατωτέρω.

ή αποστέλλονται στη διεύθυνση του οργανισμού αυτού
με συστημένη επιστολή.

3 . Οι προσφορές εσωκλείονται σε σφραγισμένο φάκελο που
φέρει την ένδειξη «υποβολή μερικής δημοπρασίας αριθ.
11 /92 ΕΚ αλκοόλης», ο οποίος εσωκλείεται σε φάκελο
που φέρει τη διεύθυνση του ενδιαφερομένου οργανισμού
παρέμβασης.

Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 4 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1780/89, αποφασίζεται μερική δημοπρασία
αριθ. 11 /92 για 100 000 εκατόλιτρα αλκοόλης 100 ο/ο νοl .

4. Οι προσφορές πρέπει να φθάσουν στον ενδιαφερό
μενο οργανισμό παρέμβασης το αργότερο έως τις
14Νοεμβρίου 1992, στις 12.00, ώρα Βρυξελλών.

Οι αριθμοί των παρτίδων (cuves), ο τόπος αποθεματοποί
ησης και ο όγκος της αλκοόλης που περιέχεται σ' αυτές,
αναφέρονται στο σημείο Χ.

5 . Κάθε προσφορά φέρει το ονοματεπώνυμο και τη διεύ
θυνση του υποβάλλοντος την προσφορά και αναφέρει :

α) τον αριθμό της παρτίδας (cuve) ή των παρτίδων τις
οποίες αφορούν οι προσφορές·

I. Προσφορές

1 . Οι προσφορές αναφέρουν ποσότητα αλκοόλης που είναι
αποθηκευμένη στο ίδιο κράτος μέλος που περιέχεται στις
παρτίδες που απαριθμούνται στο σημείο Χ. Η ποσότητα
αυτή κατανέμεται στην προσφορά ανά αριθμό παρτίδας.
Η ποσότητα αυτή δεν μπορεί να είναι μικρότερη για κάθε
προσφορά από 100 εκατόλιτρα και δεν μπορεί να υπερβεί
τα 5 000 εκατόλιτρα αλκοόλης 100 ο/ο νοl όταν η τελική
βιομηχανική χρήση εξομοιώνεται με τη χρησιμοποίηση
στον τομέα των καυσίμων. Η προσφορά μπορεί να ανα
φέρει ότι θεωρείται ότι έχει υποβληθεί, μόνον αν η κατα
κύρωση της δημοπρασίας αφορά το σύνολο ή μέρος της
ποσότητας που έχει προκαθοριστεί από τον εντολοδόχο
που προσκομίζει την ποσότητα που αναφέρεται στην
προσφορά.

β) το όγκο της αλκοόλης που αφορά η προσφορά κατα
νεμημένο ανά παρτίδα *

γ) την τιμή που προσφέρεται για την παρτίδα σε Ecu ανά
εκατόλιτρο αλκοόλης με τίτλο 100 °/ο νοl

δ) την προβλεπόμενη ακριβή χρήση της αλκοόλης.

(') ΕΕ αριθ. L 356 της 24. 12 . 1991 , σ. 45 .
(2) ΕΕ αριθ. L 84 της 27 . 3 . 1987 , σ. 1 .
(J) ΕΕ αριθ. L 346 της 15 . 12 . 1988 , σ. 7 .
(4) ΕΕ αριθ. L 178 της 24 . 6 . 1989, σ. 1 .
(5) ΕΕ αριθ. L 286 της 1 . 10. 1992 , σ. 48 .

6. Κάθε προσφορά συνοδεύεται από την απόδειξη
σύστασης εγγύησης συμμετοχής τριών Ecu ανά εκατό
λιτρο αλκοόλης σε 100 °/ο νοl ή του αντίτιμου του ποσού
σε γαλλικά φράγκα που εκδίδεται από τον ακόλουθο
οργανισμό παρέμβασης :
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εíτε

SAV που ενεργεί για λογαριασμό του ONIVINS, βιο
μηχανική περιοχή, avenue <1C la Ballastière, ΒΡ 231 ,
F-33505 Libourne Cedex, τηλ.: 57 51 03 03 , τέλεξ :
572025, τέλεφαξ : 57250725 .

7 . Κάθε προσφορά συνοδεύεται από τη δήλωση του υπο
βάλλοντος την προσφορά σύμφωνα με την οποία παραι
τείται από κάθε απαίτηση, όσον αφορά την ποιότητα και
τα χαρακτηριστικά της αλκοόλης.

8 . Κάθε προσφορά συνοδεύεται από τη δήλωση του υπο
βάλλοντος την προσφορά σύμφωνα με την οποία
δεσμεύεται να τηρήσει το σύνολο των διατάξεων που
αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1780/89.

9 . Οι συντελεστές μετατροπής που εφαρμόζονται για τη
μετατροπή σε εθνικά νομίσματα είναι αυτοί που ισχύουν
την παραμονή της δημοσίευσης της προκηρύξεως της
μερικής δημοπρασίας αριθ. 11 /92 και αναφέρεται στην
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
σειρά L, στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3033/92 της Επιτροπής (1)·

II . Δείγματα και εξέταση της αλκοόλης

1 . Κάθε ενδιαφερόμενος, απευθυνόμενος στο SAV μπορεί
να λάβει έναντι πληρωμής ποσού δύο Εαι ανά λίτρο ή
του ισοτίμου σε γαλλικά φράγκα δείγματα της αλκοόλης
που διατίθεται σε πώληση και έχουν ληφθεί από αντιπρό
σωπο του SAV χρησιμοποιώντας το συντελεστή μετα
τροπής που αναφέρεται κεφάλαιο I σημείο 9 .

Ωστόσο ο όγκος που αποδίδεται ανά ενδιαφερόμενο και
ανά παρτίδα δεν μπορεί να υπερβεί τα πέντε λίτρα.

2 . Ο SAV παρέχει κάθε χρήσιμη πληροφορία σχετικά με τα
χαρακτηριστικά των αλκοολών που διατίθενται σε
πώληση.

III . Προορισμός της αλκοόλης
Η αλκοόλη που διατίθεται προς πώληση πρέπει να χρησιμο
ποιείται μέσα στην Κοινότητα για την πραγματοποίηση των
σχεδίων μειωμένης έκτασης που αποβλέπουν στην εξασφά
λιση, μεταξύ άλλων, νέων βιομηχανικών χρήσεων, που ανα
φέρονται στο άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1780/89.

Οι διαδικασίες ελέγχου του προορισμού και της χρήσεως
είναι αυτές που προβλέπονται από το άρθρο 36 του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 1780/89.

IV. Δημοπρασία

Η Επιτροπή καταρτίζει τον κατάλογο των προσφορών που
έγιναν δεκτές, εγκρίνοντας διαδοχικά τις υψηλότερες προ

σφορές με φθίνουσα σειρά μέχρι την ποσότητα αλκοόλης
την οποία αφορά η προκήρυξη τμηματικής δημοπρασίας.

Στην περίπτωση κατά την οποία μπορούν να ληφθούν
υπόψη περισσότερες προσφορές που αφορούν εν μέρει ή στο
σύνολό τους τις ίδιες δεξαμενές ή σε περίπτωση ισότητας
των προσφορών, η κατανομή πραγματοποιείται σύμφωνα με
τις διατάξεις του άρθρου 7 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1780/89.

Ο σχετικός οργανισμός παρέμβασης ενημερώνει αμέσως και
εγγράφως, αμελλητί και με απόδειξη παραλαβής, κάθε υπο
βάλλοντα σχετικά με τη συνέχεια που δόθηκε στην προ
σφορά του.

V. Δήλωση της κατακύρωσης

Ένας υπερθεματιστής λαμβάνει από το σχετικό οργανισμό
παρέμβασης μια δήλωση κατακύρωσης της προσφοράς του
εντός δύο εβδομάδων από την ημερομηνία παραλαβής της
ενημέρωσης ή στην περίπτωση της διαδικασίας που προβλέ
πεται στο άρθρο 7 παράγραφος 4α του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1780/89 εντός δύο εβδομάδων από την καθορισμό της
δήλωσης κατακύρωσης και συγχρόνως προσκομίζει την
απόδειξη σύστασης στο σχετικό οργανισμό παρέμβασης
μιας εγγύησης καλής εκτέλεσης ύψους 30 Ecu ανά εκατό
λιτρο αλκοόλης με τίτλο 100 ο/ο νοl ή του ισοτίμου του
ποσού αυτού σε γαλλικά φράγκα ο συντελεστής μετατροπής
που πρέπει να χρησιμοποιείται είναι αυτός που αναφέρεται
στο κεφάλαιο I σημείο 9 .

VI. Ανάληψη — παραλαβή

Η φυσική παραλαβή του συνόλου των αλκοολών πρέπει να
ολοκληρωθεί τρεις μήνες μετά από την ημερομηνία παρα
λαβής της ενημέρωσης.

Η παραλαβή της αλκοόλης γίνεται κατόπιν υποβολής δελ
τίου παραλαβής που εκδίδεται από τον οργανισμό παρέμ
βασης μετά από πληρωμή της ποσότητας που αντιστοιχεί
στην παραλαβή αυτή .

VII. Πληρωμή

Ο υπερθεματιστής καταβάλλει στους σχετικούς οργανι
σμούς παρέμβασης το αντίτιμο της αλκοόλης το αργότερο
την προηγουμένη της ανάληψης.

VIII . Εγγυήσεις

Η σύσταση εγγυήσεων και η αποδέσμευση τους υπόκεινται
στις κοινοτικές διατάξεις που διέπουν τις λεπτομέρειες
αυτές, και ιδίως σ' εκείνες που αναφέρονται στο άρθρο 33
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1780/89.

IX. Τελική ημερομηνία χρησιμοποίησης της αλκοόλης
Η χρησιμοποίηση της αλκοόλης πρέπει να λήγει εντός
προθεσμίας δύο ετών, που υπολογίζεται από την ημερο
μηνία της πρώτης παραλαβής.(') ΕΕ αριθ. L 309 της 26. 10. 1992, σ. 49 .
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Χ. ΤΟΠΟΣ ΑΠΟΘΕΜΑΤΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΗΣ ΑΛΚΟΟΛΗΣ ΠΟΥ ΘΑ ΤΕΘΕΙ ΣΕ ΠΩΛΗΣΗ ΒΑΣΕΙ ΤΗΣ ΜΕΡΙΚΗΣ
ΔΗΜΟΠΡΑΣΙΑΣ αριθ. II /92

Κράτη μέλη Τόπος αποθεματοποίησης
Αριθμός
δεξαμενών
(Cuves)

Όγκος σε
εκατόλιτρα
καθαρής
αλκοόλης

Αναφορά
κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ.
822/87

Τύπος αλκοόλης
Αλκοολικός
τίτλος

(σε ο/ο vol)

ΓΑΛΛΙΑ Verniers
Rte de Cuxac
F-11100 Narbonne

201 17 360 39 ουδέτερη + 96°

Deulep
Bld Chanzy
F-30800 Saint-Gilles
du-Gard

603 9 040 35 ουδέτερη + 96°
604
605
606

9 675
9 490
9 689

35
35
35

ουδέτερη
ουδέτερη
ουδέτερη

+ 96°
+ 96°
+ 96°

608 4746 35 ουδέτερη + 96°

Deulep 73 40000 35 ακατέργαστη + 92°

Σύνολο 100000


